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DAL MAL COMUNE AL GREGGE IMMUNE:
LESSICO PANDEMICO E MUSICA LEGGERA

Antonio Sciacovelli

antonio.sciacovelli@utu.fi

Pandemia e lessico
La pandemia del quadro clinico afferente al contagio da virus Sars-CoV-2 (coronavirus, 2019-
nCoV,

comparsa del virus (dei suoi effetti e del suo isolamento), ha sicuramente modificato il nostro

serviamo per identificare la questione e discuterne, a volte per esorcizzarne le conseguenze

sempre maggiore esposizione alla trasmissione di agenti patogeni, appaiano periodicamente

Dal punto di vista quindi della lingua nella sua dimensione comunicativa, dobbiamo

politica interna ed estera, cronaca, spettacolo, sport e via dicendo, adesso ci attendiamo che la

tra tamponi e contagi, le conseguenze di ordine pubblico sulla gestione (e, se possibile,

sia da parte degli erogatori di informazione, che da parte dei fruitori (con buona pace dei

pubblica sulla complessa questione), contribuisce alla diffusione di formule espressive come

(qualcosa di simile a quel che accadde, per un numero sicuramente meno alto di fruitori, nel
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velocemente apprendere le nuove limitazioni relative alla composizione dei bagagli a mano e
allo svolgimento dei controlli presso le porte di accesso dotate di metal detector), modificando in

Parole, parole, parole

come registra Claudio Marazzini nel suo scritto pubblicato ai primi di marzo del 2020 sui

volta Salvatore Claudio Sgroi. Questo studioso, di cui apprezziamo appieno la sagacia (anche se
/

Coronavirus?577

578, ma anche per approfondire alcuni aspetti

fenomeno di grande interesse (per la ricerca scientifica), che offre un corpus di analisi in
continua evoluzione, tanto che Daniela Petrini, nella sua analisi del mutamento linguistico del

dimensione biologica a quella lessicale:

mutazioni del virus Sars-CoV-2, ai linguisti non resta che interrogarsi su quanto il coronavirus
579

giornalistico alla lingua comune:

577 Accademia della Crusca, Il tema,
9.3.2020 (in linea https://accademiadellacrusca.it/it/contenuti/in-margine-a-unepidemia-risvolti-linguistici-di-
un-virus/7895). V. anche I. Bonomi e M. Piotti, Emergenza sanitaria, media

578

https://www.treccani.it/vocabolario/passaporto-di-immunita_(Neologismi).
579 Treccani Magazine,

https://www.treccani.it/magazine/lingua_italiana/articoli/parole/parole_nel_turbine_1.html).
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paramyxovirus, hepadnavirus ecc.), il termine coronavirus, grazie al modificatore corona, almeno

adottano rapidamente come denominazione di un referente unico (il coronavirus, a volte
2019-nCoV, nome scientifico

Se insomma il termine tecnico, di difficile memorizzazione e palesemente criptico per il pubblico

medicina e della biologia limitandosi a qualche comparsa negli articoli di divulgazione scientifica,
coronavirus si estendono rapidamente tanto nel linguaggio giornalistico

580

dovuti alla connessione tra le questioni direttamente legate alla diffusione del virus e le
conseguenze (economiche, politiche, sociali) della pandemia: abbiamo infatti un costituente,
corona-, che rappresenta a pieno titolo il termine coronavirus, e che ha dissigillato il vaso di
Pandora della fantasia mediatica, proprio a causa del fatto che il

composto coronavirus
risultare immediatamente riconoscibile anche se accorciato in corona

corona-crisi, che non designa

corona-caos
marzo 2020, Il Tempo
sono limiti alla fantasia combinatoria di parlanti comuni e giornalisti che quotidianamente
coniano neoformazioni di questo tipo, spesso ispirati da neologismi paralleli che circolano nelle
lingue germaniche.581

Un altro aspetto, indagato dalla sociolinguistica e fortemente legato alla dimensione emozionale

Gheno a dare alle stampe un agile volume sulle Parole contro la paura, animata dal desiderio di

da sociolinguista e social media manager quale sono, osservo, analizzo, studio quello che accade

loro quattro mura: scoprire quali sono le parole che girano loro nella testa, che le angosciano o che
le rasserenano.582

elencarmi le prime tre parole venute loro in mente pensando al momento che stanno, che stiamo

580 Ibidem.
581 Ibidem.
582 V. Gheno, Introduzione a Ead., , Longanesi, Milano 2020dig.



174

583

angolazione lessicografica della comunicazione di questi lunghi mesi: possiamo consultare il
584

585

ISS, che forse un tempo pareva troppo simile a quello di uno stato islamico), e siamo sicuri che

descrivendo il tentativo di lanciare

una riflessione comune, su quello che stiamo vivendo e su come cambieremo quando tutto questo

sentire della cultura, per un nuovo welfare culturale.

un vocabolario nuovo.

586

Pandemia e spettacolo

le abitudini nelle relazioni sociali, non dobbiamo stupirci che il fenomeno, non sempre nella sua

(anche nelle sue declinazioni televisive) e restringendo il campo delle nostre riflessioni al mare
magnum della musica leggera, notiamo subito che molte delle canzoni nate per sensibilizzare la

riferimenti precisi alla situazione generata dalla diffusione della pandemia, ma affrontano

 (E. Toffoli, T. Paradiso) sono

situazioni proposte innumerevoli volte dai servizi televisivi che hanno ripreso la desolazione dei

583 Ibidem.
584 http://www.salute.gov.it/portale/nuovocoronavirus/homeNuovoCoronavirus.jsp.
585 https://www.treccani.it/magazine/parolevalgono/Le_parole_del_Coronavirus/index.html.
586 https://www.lostatodeiluoghi.com/alfabeto-pandemico/.
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centri cittadini (
); nel brano Il nostro tempo (M. Biondi, A.

Minetti, V. Brualdi, M. Sutera) troviamo le stesse formule vaghe (

questi sono tempi in cui se scherzi scazzi / voglio
). Forse, tra i brani che

 dei

), sebbene
non siano mai nominati elementi che ci consentano di identificare precisamente la pandemia in
corso. Anche se Luca Barbarossa ha pubblicato un brano che promuove una raccolta di fondi per
la ricerca sul covid19

Quanto sinora detto non contiene alcun giudizio di valore estetico sui testi o sulle musiche di
questi brani che, lo ricordiamo, sono soltanto un campione della vasta produzione nazionale e

Gelsomino notturno di Giovanni
Pascoli), invece di descriverlo in maniera realistica, esprimendo chiaramente gli elementi
determinanti del suo contesto.

587 Sappiamo

bravo musicista e attore di cabaret, che ama esibirsi imitando noti cantanti e cantautori, spesso
con parodie che prendono di mira dei brani musicali precisi o degli atteggiamenti legati a un
genere particolare. Nessuno ignora che parte del suo successo derivi dal presentarsi come un

indica, nel sud-est della Penisola, quei personaggi che altrove sono definiti cafoni, burini, grezzi)

587

comune anche nel modo di affrontare la vita quotidiana e i suoi dilemmi, da vile e furbetto e non da coraggioso,
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nepotismo, assistenzialismo e corruzione, etc.).
Zalone/Medici ha lanciato, alla fine di aprile del 2020, il brano : la

elogiativi ed entusiastici, come (Il Sole
24ore, 30.4.2020588), oppure
(Corriere della sera, 30.4.2020589),

590

quantificare il successo di un brano musicale secondo gli ormai obsoleti parametri del numero

di visualizzazioni in rete, che registravano, a un mese dalla pubblicazione del videoclip della

591: stiamo parlando di una canzone molto ascoltata,

stesso Zalone/Medici e la brava attrice Virginia Raffaele. Prima di analizzare brevemente il testo

pugliese.

592),

Ornella Vanoni ed Enzo Jannacci, e ad alcuni brani a latere
 o Faceva il palo; oppure alla canzone, sempre di Jannacci, Ragazzo padre, che parla del

aveva annoverato le riscritture di un successo come Io te voglio bene assai
successo delle invenzioni petroliniane, delle compagnie di teatro leggero e avanspettacolo,

588 https://stream24.ilsole24ore.com/video/cultura/un-travolgente-checco-zalone-spiega-l-immunita-
gregge/ADwqOhN.
589 https://video.corriere.it/spettacoli/checco-zalone-come-modugno-arrivera-l-immunita-gregge-quarantena-
virginia-raffaele/e57d3c4c-8ac5-11ea-a2b6-e57bd451de7e.
590 https://video.espresso.repubblica.it/attualita/checco-zalone-in-versione-domenico-modugno-arrivera-l-
immunita-di-gregge/14260/14357?ref=vd-auto&cnt=1.
591

3.5.2020, in linea: https://www.lagazzettadelmezzogiorno.it/news/cinema-e-spettacoli/1223356/checco-zalone-
gia-in-5mln-per-il-video-l-immunita-di-gregge.html.
592 Cfr. J. Tomatis, Storia culturale della canzone italiana, il Saggiatore, Milano 2019dig
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restando al panorama nazionale, del Quartetto Cetra, di Carosone, Buscaglione, dei Gufi, di

partenopei Squallor (al secolo Toto Savio, Daniele Pace, Giancarlo Bigazzi e Alfredo Cerruti),

decenza e cantano qualsiasi turpitudine gli venga in mente, classico scherzo goliardico che ha
prodotto alla fine una intensa avventura discografica e che sotto sotto sembra anche una forma

593

Petrolini (e, nel nostro caso, di Zalone/Medici) del comico (attore di teatro e/o di cinema) di
professione che entra nel mondo della musica leggera e in particolare della canzone umoristica
e parodistica, si ritrova poi in Nino Taranto, Gigi Proietti, Nino Manfredi, Roberto Benigni, per

Per meglio situare  ricorderemo qui due recenti canzoni che hanno trattato
Cassonetto differenziato per il frutto

del peccato594

alcuni rifiuti e materiali riciclabili, alla prospettiva del neonato abbandonato, che richiede

ecologico, impreparato di fronte al ritrovamento (Ma mettetevi nei panni di chi il cassonetto pulisce,

). Pur
stricto sensu, ma

innanzitutto un tentativo di satira crudele nei confronti di un fenomeno assolutamente
condannabile e condannato.

Napule, dei Virtuosi di San Martino, un ensemble partenopeo di nicchia, noto

provocatorio e dissacrante. Si tratta di una canzone che ha suscitato numerose critiche,

introduzione di fiati e violini, con un quadro sconfortante di incuria, inquinamento, violenza
urbana (

), che include

ad esempio, presa da , oppure la determinazione di luogo da Procida a Resina, che
appare in Maruzzella) in una strutturata parodia che rovescia i luoghi comuni della Napoli

Addo a truove
).

Zalone/Medici, come abbiamo anche ricordato nella citazione di alcuni titoli di articoli che ne

italiano per arginare la diffusione dei contagi. Ecco il testo del brano:

593 G. Castaldo, Il romanzo della canzone italiana, Einaudi, Torino 2018dig

594 Elio Samaga Hukapan Kariyana Turu del 1989.
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Ricordo le tue ultime parole
aspetta che sboccino le viole

Balordo fu quel giorno buio e tetro

da allora aspetto invano in questa stanza

sui monti e sulle spiagge

amore mio

come quello che arde nel mio cuore
lui non resta a casa, il mio cuore va per le strade
scavalca muri, varca portoni

sui monti e sulle spiagge

amore mio
tu dimmi solo dove
ti porto un 19

Le parole iniziali, richiamandosi al testo della notissima Piove (Vorrei trovare / parole nuove / ma
piove, piove / sul nostro amor), introducono la narrazione e la ricostruzione cronologica (i primi

pescatori che era nella canzone Lu pisci spada
della strofa, provocando la sensazione di accadimenti nuovi, che non ci lasciano il tempo di

giorno buio e tetro). La

speranza) appare una citazione del Lucio Dalla meno noto di Disperato erotico stomp (Mi son steso
).

595

pecoreccio e

La lontananza
( ):

inconfondibili alla situazione di isolamento (

a bella posta per un altro riferimento osceno.

595 Treccani Magazine


